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syspend™ 281-max - Platt

Adjust the component with screws “C” and “A” so that tube is level vertical or horizontal. 5. After leveling of tube, ti 
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SYSPEND™ 281-MAX™ Elbow Codo Coude



Tube Assembly: 1. Install the six M12 set screws with four turns until they are flush with the inside of the tube. 2. Push on the tube or coupling to compress the gasket; at the same time tighten screws “A” until there is no play and the component is firmly in place. 3. Continue pushing on the tube or coupling, keeping pressure on the gasket, and tighten screws “B” to 30 Nm (21.1 ft-lbs). 4. Adjust the component with screws “C” and “A” so that tube is level vertical or horizontal. 5. After leveling of tube, tighten all screws to 30 Nm (21.1 ft-lbs). Ensamblaje del tubo: 1. Instale los seis tornillos de fijación M12 con cuatro giros hasta que estén al ras con el interior del tubo. 2. Empuje el tubo o el acoplamiento para comprimir la junta; al mismo tiempo, apriete los tormillos “A” hasta que no quede holgura y el componente esté firmemente en su sitio. 3. Siga empujando el tubo o el acoplamiento, manteniendo la presión en la junta, y apretando los tornillos “B” con una torsión de 30 Nm (21.1 libras-pie). 4. Ajuste el componente con los tornillos “C” y “A” de manera que el tubo esté nivelado de manera vertical u horizontal. 5. Después de nivelar el tubo, apriete todos los tornillos con una torsión de 30 Nm (21.1 libras-pie). Assemblage du Tube : 1. Installer les six vis de serrage de l’ensemble M12 en les tournant quatre fois jusqu’à ce qu’elles soient au ras de l’intérieur du tube. 2. Pousser sur le tube ou le raccord pour comprimer le joint et serrer en même temps les vis “A” jusqu’à ce qu’il n’y ait plus de jeu et que l’ensemble soit fermement en place. 3. Continuer à pousser sur le tube ou sur le raccord, tout en maintenant la pression sur le joint, et serrer les vis “B” à un couple de 30 N.m (21,1 pieds-livres). 4. Ajuster l’ensemble grâce aux vis “C” et “A” de façon à ce que le tube soit à niveau, vertical ou horizontal. 5. Après avoir mis le tube à niveau, serrer toutes les vis à un couple de 30 N.m (21,1 pieds-livres).
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syspend - Platt 

“Locking” set screws do not need to be installed until after final friction adjustment. ... The cable runs inside the ar
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SYSPEND™ 

Au début, l'axe de collerette ne doit être serré qu'avec les doigts. L'ajustement s'effectuera plus tard (voir fig. 4).
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SYSPEND™ 281-MAX™ 

(763) 421-2240 Fax: (763) 422-2178. Customer Service: (763) 422-2211 www.hoffmanonline.com. Canada. HOFFMAN. 111 Grangew
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SYSPEND™ 281-MAX™ 

Canada. HOFFMAN. 111 Grangeway Avenue. Suite 504. Scarborough, Ontario M1H 3E9. (416) 289-2770 Fax: (416) 289-2883. 1-80
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SYSPEND™ 281-MAX™ 

Arquímedes No. 33. Piso 1. Col. Palmas Polanco. México, DF. CP 11560. P: (55) 5280-1596. F: (55) 5280-8827 / 5280-8167.
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proline - Platt 

111 Grangeway Avenue, Suite 504. Scarborough, Ontario M1H 3E9. (416) 289−2770. 1−800−668−2500 (Canada only). Germany. Sc
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H2OMIT - Platt 

La bande Velcro représente une méthode alternative de fixation du déshumidificateur au bas du coffre en cas d'espace ins
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comline - Platt 

Scarborough, Ontario M1H 3E9. (416) 289–2770 Fax (416) 289–2883. 1–800–668–2500 (Canada only). Germany. Schroff GmbH. La
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proline - Platt 

Scarborough, Ontario M1H 3E9. (416) 289-2770. 1-800-668-2500 (Canada only). Germany. Schroff GmbH. Langenalber Str. 96-1
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inline - Platt 

(763) 422–2211 Tel www.hoffmanonline.com. Pentair Electronic Packaging. 170 Commerce Drive. Warwick, RI 02886. (401) 732










 


[image: alt]





inline - Platt 

111 Grangeway Avenue, Suite 504. Scarborough, Ontario M1H ... Maylands Avenue. Hemel Hempstead ... 25 International Busi
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Wiremold - Platt 

twist-on wire connectors or other approved methods. Ground wire from adapter must be connected to system ground. Orienta
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concept - Platt 

made by the customer. Follow the OI device ... doit être faite par le client. Suivre les instructions de support ... 25
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inline - Platt 

Hoffman-Schroff Pte. Ltd. #01-68/71 German Centre. 25 International Business Park. Singapore 609916. 65 5 62-78 90. Japa
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light - Platt 

The Company will ship the repaired or replaced Product or replacement ... shipping, insurance or other freight charges i
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concept - Platt 

Cliente Provisto. 2. (12x). M5. 3. (11x). 4. (1x). M5. 5. (3x). 6. (4x). M6. 58 in-lbs. 6 Nm ... Germany. Schroff GmbH.
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weatherflo hdtm - Platt 

FILTRE A AIR DE FLUX. D'AIR MAXIMUM. 20X25X1. El GRADO ESTANDAR,. FILTRO DE AIRE AEREO. MAXIMO de FLUJO. 20X25X1. PSC. M
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David Platt Fecha 

acercamos al próximo año al cual el Señor nos está conduciendo, yo sé que el adversario no permanecerá ... 14 Pero si te










 


[image: alt]





net series - Platt 

(763) 421-2240 Fax: (763) 422-2178. Customer Service: (763) 422-2211 www.hoffmanonline.com. Canada. HOFFMAN. 111 Grangew
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proline® dc - Platt 

Mexico. Pentair Enclosures, S. de R.L. de C.V.. Federico T. de la Chica No. 8 Piso 4 A. Circuito Comercial Plaza Satélit
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Reality - Platt Electric Supply 

Squeeze both torsion springs and seat them in the existing brackets inside the rough-in section. Release the springs and
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english - Platt Electric Supply 

INSTRUCTIONS PERTAINING TO A RISK OF FIRE OR INJURY TO PERSONS. ... Allow fixture to receive four full days of sunlight
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installation instructions - Platt Electric Supply 

Remove plate and discard. (Figure 1). 2. Mount die-cast aluminum electrical connector to the flat side of the CONDUIT PL
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Iris_P3MR_Instruction Sheet.indd - Platt Electric Supply 

To insure proper performance, the housing platforms must be installed with the edge of the plaster frame collar flush to
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